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傳道與生活
聚 會 手 册

傳道
Chy


ùhn-douh

話題
Wah-t


àih

建議
Gin-y


íh

初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

問題
Mahn-t


àih
： 有

Y


áuh
冇

m


óuh
邊個

b

īn-go

係
haih

真正
j


ān-jing

關心
gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge
呢
n


ē
？

經文
G


īng-m


àhn
： 詩

S

ī
139:16,17

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 上帝

Seuhng-dai
有

y


áuh
幾
g


éi

關心
gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

呢
n


ē
？

第
Daih

一
Y


āt
次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih
： 上帝

Seuhng-dai
有

y


áuh
幾
g


éi

關心
gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

呢
n


ē
？

經文
G


īng-m


àhn
： 太

Taai
10:29-31

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 上帝

Seuhng-dai
點解

d

ím-g


áai

關心
gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

呢
n


ē
？

第
Daih

二
Yih
次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih
： 上帝

Seuhng-dai
點解

d

ím-g


áai

關心
gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

呢
n


ē
？

經文
G


īng-m


àhn
： 詩

S

ī
139:23,24

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 上帝

Seuhng-dai
關心

gw


āan-s


ām

我哋
ng


óh-deih

， 噉
g


ám
對

deui
我哋

ng


óh-deih
有

y


áuh
乜嘢

m


āt-y


éh

益處
y


īk-chyu

？
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 《 耶穌
Y


èh-s


ōu

施行
S


ī-h


àhng

第
Daih

一
Y


āt

個
Go

奇迹
K


èih-j


īk

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

［ 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

簡介
G


áan-gaai

》］

約
Yeuk

2:1-3——喺
H


ái

一
y


āt

個
go

婚宴
f


ān-yin

上
seuhng

， 新人
s


ān-y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

要
yiu

面對
mihn-deui

一
y


āt

個
go

尷尬
gaam-gaai

嘅
ge

情況
ch


ìhng-fong

（《守
S


áu

》 2015/6/15 刊
h


ón

4 頁
yihp

3 段
dyuhn

）

約
Yeuk

2:4-11—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

嘅
ge

奇迹
k


èih-j


īk

强化
k


èuhng-fa

咗
j


ó

門徒
m


ùhn-t


òuh

嘅
ge

信心
seun-s


ām

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 41 頁
yihp

6 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

1:1—— 有
Y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

理由
l


éih-y


àuh

顯示
h


ín-sih

約翰
Yeuk-hohn

喺
h


ái

呢度
n


ī-douh

講
g


óng

嘅
ge

“ 話語
wah-y


úh

”， 唔係


m̀h-haih

指
j

í

全能
chy


ùhn-n


àhng

嘅
ge

上帝
Seuhng-dai

呢
n


ē

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》

精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

約
Yeuk

1:29—— 點解
D


ím-g


áai

施浸者
S


ī-jam-j


é

約翰
Yeuk-hohn

稱
ch


īng

耶穌
Y


èh-s


ōu

做
jouh

“ 上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

綿羊羔
m


ìhn-y


èuhng-g


ōu

”？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

1:1-18

 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

影片
Y


íng-p


ín

（4 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 50 頁
yihp

， 要點
Yiu-d


ím

總結
J


úng-git
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9月3-9日 | 約翰福音1-2章

 唱詩
Cheung-s


ī

13 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok



� 2018 Christian Congregation of Jehovah’s Witnesses. Our Christian Life and Ministry—Meeting Workbook (ISSN 2380-3487) is published by
Christian Congregation of Jehovah’s Witnesses; A. E. Shuster, President; W. H. Nonkes, Secretary-Treasurer; 675 Red Mills Road, Wallkill, NY 12589-3292. 3

 唱詩
Cheung-s


ī

38 首
s


áu

 本地
B


ún-deih

需要
S


ēui-yiu

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 組織
J


óu-j


īk

成就
S


ìhng-jauh

咗
J


ó

乜嘢
M


āt-y


éh

事
Sih

（7 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

2018 年
n


ìhn

9 月
yuht

嘅
ge

《 組織
J


óu-j


īk

成就
S


ìhng-jauh

咗
J


ó

乜嘢
M


āt-y


éh

事
Sih

》 系列
haih-liht

影片
y


íng-p


ín

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 13 章
j


ēung

10-16 段
dyuhn

， 附注
Fuh-jyu

29

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

141 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

9月3-9日

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
1-2 章

j


ēung
| 耶穌

Y


èh-s


ōu
施行

S

ī-h


àhng

第
Daih

一
Y


āt
個
Go
奇迹

K


èih-j

īk

2:1-11

耶穌
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

嘅
ge

第
daih

一
y


āt

個
go

奇迹
k


èih-j


īk

使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

睇
t


ái

出
ch


ēut

佢
k


éuih

係
haih

一
y


āt

個
go

點樣
d


ím-y


éung

嘅
ge

人
y


àhn

。

呢個
N


ī-go

聖經
Sing-g


īng

記載
gei-joi

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

明白
m


ìhng-baahk

以下
y


íh-hah

幾
g


éi

點
d


ím

？

 耶穌
Y


èh-s


ōu

對
deui

娛樂
y


ùh-lohk

消遣
s


īu-h


ín

有
y


áuh

平衡
p


ìhng-h


àhng

嘅
ge

觀點
g


ūn-d


ím

， 佢
k


éuih

會
w


úih

享受
h


éung-sauh

生活
s


āng-wuht

，

同
t


ùhng

朋友
p


àhng-y


áuh

一齊
y


āt-ch


àih

歡聚
f


ūn-jeuih

 耶穌
Y


èh-s


ōu

關心
gw


āan-s


ām

人
y


àhn

嘅
ge

感受
g


ám-sauh

 耶穌
Y


èh-s


ōu

好
h


óu

慷慨
h


óng-koi
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 《 耶穌
Y


èh-s


ōu

向
Heung

一
Y


āt

個
Go

撒馬利亞
Saat-m


áh-leih-a

婦人
F


úh-y


àhn

作見證
Jok-gin-jing

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

4:6,7—— 雖然
S


ēui-y


ìhn

耶穌
Y


èh-s


ōu

好
h


óu

攰
guih

，

但係
daahn-haih

都
d


ōu

主動
jy


ú-duhng

向
heung

一
y


āt

個
go

撒馬利亞
Saat-m


áh-leih-a

婦人
f


úh-y


àhn

打開
d


á-h


ōi

話題
wah-t


àih

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

， 約
Yeuk

4:6）

約
Yeuk

4:21-24—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

非正式
f


ēi-jing-s


īk

見證
gin-jing

帶
daai

嚟
l


èih

好
h


óu

結果
git-gw


ó

約
Yeuk

4:39-41—— 因為
Y


ān-waih

耶穌
Y


èh-s


ōu

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

話
wah

， 好
h


óu

多
d


ō

撒馬利亞人
Saat-m


áh-leih-a-y


àhn

都
d


ōu

信從
seun-ch


ùhng

咗
j


ó

佢
k


éuih

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

3:29—— 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

理解
l


éih-g


áai

呢
n


ī

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

約
Yeuk

4:10—— 撒馬利亞
Saat-m


áh-leih-a

婦人
f


úh-y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

點樣
d


ím-y


éung

理解
l


éih-g


áai

耶穌
Y


èh-s


ōu

講
g


óng

嘅
ge

“ 活水
wuht-s


éui

”

呢
n


ē

？ 耶穌
Y


èh-s


ōu

實際
saht-jai

講
g


óng

嘅
ge

又
yauh

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

？

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

4:1-15

9月10-16日 | 約翰福音3-4章

 唱詩
Cheung-s


ī

57 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

2 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（5 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 演講
Y


ín-g


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《守
S


áu

衆
Jung

》

2016.2 期
k


èih

9 頁
yihp

1-4 段
dyuhn

—— 主題
Jy


ú-t


àih

：

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

4:23 嘅
Ge

話
Wah

係
Haih

咩
M


ē

意思
Yi-s


ī

呢
N


ē

？

 唱詩
Cheung-s


ī

77 首
s


áu

 《 改善
G


ói-sihn

傳道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

—— 展開
J


ín-h


ōi

對話
Deui-wah

，

製造
Jai-jouh

傳道
Chy


ùhn-douh

機會
G


ēi-wuih

》 （15 分鐘
f


ān-j


ūng

）

問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 總結
J


úng-git

嗰陣
g


ó-jahn

， 鼓勵
g


ú-laih

傳道員
chy


ùhn-douh-y


ùhn

喺
h


ái

本
b


ún

週
j


āu

試
si

吓
h


áh

至少
ji-s


íu

一
y


āt

次
chi

同
t


ùhng

陌生人
mahk-s


āng-y


àhn

展開
j

ín-h


ōi

交談
g


āau-t


àahm

。 下
Hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

週中
j


āu-j


ūng

聚會
jeuih-wuih

， 傳道員
chy


ùhn-douh-y


ùhn

可以
h


ó-y


íh

分享
f


ān-h


éung

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

經歷
g


īng-lihk

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 13 章
j


ēung

17-19 段
dyuhn

， 143-144 頁
yihp

要點
Yiu-d


ím

總結
J


úng-git

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

20 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

9月10-16日
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約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
3-4 章

j


ēung
| 耶穌

Y


èh-s


ōu
向

Heung
一
Y


āt
個
Go

撒馬利亞
Saat-m


áh-leih-a

婦人
F


úh-y


àhn

作見證
Jok-gin-jing

4:6-26,39-41

耶穌
Y


èh-s


ōu

點樣
d


ím-y


éung

有效
y


áuh-haauh

噉
g


ám
作
jok

非正式
f


ēi-jing-s


īk
見證

gin-jing
？

4:7—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

並
bihng

冇
m


óuh

直接
jihk-jip

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

係
haih

彌賽亞
M


èih-choi-a

， 或者
waahk-j


é
直接

jihk-jip

講論
g


óng-leuhn

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

， 反而
f


áan-y


ìh

通過
t


ūng-gwo

問
mahn

婦人
f


úh-y


àhn
攞
l


ó
水

s


éui
飲

y


ám
嚟

l


èih
展開

j

ín-h


ōi

話題
wah-t


àih

4:9—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

冇
m


óuh

因為
y


ān-waih

撒馬利亞
Saat-m


áh-leih-a

婦人
f


úh-y


àhn
嘅
ge

種族
j


úng-juhk

而
y


ìh

懷有
w


àaih-y


áuh

偏見
p


īn-gin

4:9,12—— 婦人
F


úh-y


àhn

嘅
ge
話

wah
可能

h


ó-n


àhng
會

w


úih
引起

y


áhn-h


éi
不
b


āt
必要

b

īt-yiu

嘅
ge

爭論
j


āng-leuhn

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

機巧
g


ēi-h


áau

噉
g


ám

避開
beih-h


ōi
， 集中

jaahp-j


ūng
講

g


óng
屬靈

suhk-l

ìhng

嘅
ge

話題
wah-t


àih
（《 跟隨

G


ān-ch


èuih
》 77 頁

yihp
3 段

dyuhn
）

4:10—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

就地
jauh-deih

取材
ch


éui-ch


òih
， 運用

wahn-yuhng
婦人

f


úh-y


àhn
日常

yaht-s


èuhng
生活

s


āng-wuht
熟悉

suhk-s

īk
嘅
ge

事物
sih-maht

作
jok

比喻
b


éi-yuh

， 展開
j

ín-h


ōi

話題
wah-t


àih

4:16-19—— 雖然
S


ēui-y


ìhn

婦人
f


úh-y


àhn

過
gwo

住
jyuh

不道德
b


āt-douh-d


āk
嘅
ge

生活
s


āng-wuht

， 但係
daahn-haih

耶穌
Y


èh-s


ōu
依然

y

ī-y


ìhn

顧及
gu-kahp

佢
k


éuih

嘅
ge

尊嚴
jy


ūn-y


ìhm

呢個
N


ī-go

例子
laih-j


í
點樣

d

ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

非正式
f


ēi-jing-s


īk
見證

gin-jing
係

haih
好
h


óu

重要
juhng-yiu

嘅
ge
呢
n


ē
？

9月10-16日
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改善
G


ói-sihn

傳道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

展開
J


ín-h


ōi
對話

Deui-wah
， 製造

Jai-jouh
傳道

Chy


ùhn-douh
機會

G


ēi-wuih

由於
Y


àuh-y


ū
耶穌

Y


èh-s


ōu
主動

jy


ú-duhng
向

heung
撒馬利亞

Saat-m


áh-leih-a
婦人

f


úh-y


àhn
展開

j

ín-h


ōi

對話
deui-wah

， 結果
git-gw


ó

成功
s


ìhng-g


ūng

向
heung

佢
k


éuih

作
jok

非正式
f


ēi-jing-s


īk
見證

gin-jing
。 我哋

Ng


óh-deih
可以

h


ó-y

íh

點樣
d


ím-y


éung

改善
g


ói-sihn

傳道
chy


ùhn-douh

技巧
geih-h


áau
，

更
gang

好
h


óuh

噉
g


ám

向
heung

陌生人
mahk-s


āng-y


àhn

打開
d


á-h


ōi
話題

wah-t


àih
呢
n


ē
？

 態度
Taai-douh

要
yiu

友善
y


áuh-sihn

， 要
yiu

主動
jy


ú-duhng

同
t


ùhng

人
y


àhn

攀談
p


āan-t


àahm

。 耶穌
Y


èh-s


ōu
好

h


óu
攰

guih
嗰陣

g


ó-jahn
，

佢
k


éuih

簡單
g


áan-d


āan

問
mahn

婦人
f


úh-y


àhn

攞
l


ó
啲
d


ī
水

s


éui
飲

y


ám
， 噉

g


ám
就

jauh
開始

h


ōi-ch

í
咗
j


ó

對話
deui-wah

嘞
lak
。

我哋
Ng


óh-deih

亦
yihk

一樣
y


āt-yeuhng

， 可能
h


ó-n


àhng

先
s


īn
同

t


ùhng
對方

deui-f


ōng
打招呼

d


á-j

īu-f


ū
， 傾

k

īng

吓
h


áh
天氣

t

īn-hei

或者
waahk-j


é

新聞
s


ān-m


àhn
。 要

Yiu
記得

gei-d


āk
， 最初

jeui-ch


ō
嘅
ge

目標
muhk-b


īu
只係

j

í-haih

展開
j

ín-h


ōi

交流
g


āau-l


àuh
， 所以

s


ó-y

íh
要
yiu

盡力
jeuhn-lihk

講
g


óng

及
kahp

對方
deui-f


ōng

可能
h


ó-n


àhng

感
g


ám

興趣
hing-cheui

嘅
ge

話題
wah-t


àih
。 如果

Y


ùh-gw


ó
對方

deui-f


ōng
冇

m


óuh
咩
m


ē

反應
f


áan-ying

， 都
d


ōu
唔使


m̀h-s


ái
太

taai
介懷

gaai-w


àaih
， 努力

n


óuh-lihk
揾

w


án
其他

k


èih-t


ā
人

y


àhn
傾

k

īng

就得
jauh-d


āk
嘞
lak
。 你

N


éih
亦

yihk

需要
s


ēui-yiu

求
k


àuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
賜
chi

勇氣
y


úhng-hei

俾
b


éi
你

n


éih
。 （ 尼

N


èih
2:4； 徒

T


òuh
4:29）

 隨時
Ch


èuih-s


ìh
留意

l


àuh-yi
作見證

jok-gin-jing
嘅
ge

機會
g


ēi-wuih

， 但係
daahn-haih

唔好


m̀h-h


óu
太

taai
心急

s


ām-g


āp
。 所有

S


ó-y


áuh
對話

deui-wah

都
d


ōu

應該
y


īng-g


ōi

自然
jih-y


ìhn

噉
g


ám

開展
h


ōi-j


ín
。 如果

Y


ùh-gw


ó
你

n


éih
操之過急

ch


ōu-j

ī-gwo-g


āp
， 對方

deui-f


ōng
可能

h


ó-n


àhng

會
w


úih

反感
f


áan-g


ám
， 終止

j


ūng-j

í

交談
g


āau-t


àahm

， 噉
g


ám

就
jauh

會
w


úih

得不償失
d


āk-b


āt-s


èuhng-s


āt
嘞
lak
。 即使

J

īk-s


í
對話

deui-wah

結束
git-ch


ūk

前
ch


ìhn
， 你

n


éih
都

d


ōu
未

meih
能够

n


àhng-gau
帶

daai
入

yahp
聖經

Sing-g

īng

話題
wah-t


àih
， 都

d


ōu
唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

失望
s


āt-mohng

。 如果
Y


ùh-gw


ó
你

n


éih
覺得

gok-d


āk
好

h


óu
難

n


àahn
將

j


ēung
話題

wah-t


àih
轉到

jyun-dou
聖經

Sing-g

īng
嘅
ge

好消息
h


óu-s


īu-s


īk
，

可以
h


ó-y


íh
先
s


īn

練習
lihn-jaahp

吓
h


áh

點樣
d


ím-y


éung

同
t


ùhng

人
y


àhn

傾計
k


īng-gai

， 唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

以
y


íh

作見證
jok-gin-jing

為
w


àih

目標
muhk-b


īu
。 ［ 播放

Bo-fong
同

t


ùhng
討論

t


óu-leuhn
第

daih
一
y


āt
個
go

影片
y


íng-p


ín
］

9月10-16日
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 通過
T


ūng-gwo

表達
b


íu-daaht

你
n


éih

對
deui

真理
j


ān-l


éih
嘅
ge
熱愛

yiht-oi
， 就

jauh
可能

h


ó-n


àhng
會

w


úih
製造

jai-jouh
到

dou
作見證

jok-gin-jing

嘅
ge

機會
g


ēi-wuih

， 引起
y


áhn-h


éi

對方
deui-f


ōng

嘅
ge

好奇心
hou-k


èih-s


ām
， 促使

ch


ūk-s


ái
對方

deui-f


ōng
主動

jy


ú-duhng
提問

t


àih-mahn
，

探知
taam-j


ī
更多

gang-d


ō
細節
sai-jit

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

講
g


óng

嘅
ge

話題
wah-t


àih

引起
y


áhn-h


éi
咗
j


ó
婦人

f


úh-y


àhn
嘅
ge

興趣
hing-cheui

， 推使
t


ēui-s


ái

婦人
f


úh-y


àhn

提出
t


àih-ch


ēut

問題
mahn-t


àih
。 耶穌

Y


èh-s


ōu
只
j

í
需要

s


ēui-yiu
回答

w


ùih-daap
佢

k


éuih
嘅
ge

提問
t


àih-mahn

， 就
jauh

好
h


óu

自然
jih-y


ìhn

將
j


ēung

話題
wah-t


àih

帶
daai

入
yahp

好消息
h


óu-s


īu-s


īk
。 ［ 播放

Bo-fong
同

t


ùhng
討論

t


óu-leuhn
第

daih
二
yih
個
go

影片
y


íng-p


ín
，

然後
y


ìhn-hauh

播放
bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

第
daih

三
s


āam

個
go

影片
y


íng-p


ín
］

同
T


ùhng

人
y


àhn

展開
j

ín-h


ōi

話題
wah-t


àih

就
jauh

好似
h


óu-ch


íh
打波

d


á-b


ō
噉

g


ám
， 一

y


āt
個
go

傳
chy


ùhn
， 另

lihng
一
y


āt
個
go
接
jip
， 兩

l


éuhng

個
go

人
y


àhn

都
d


ōu
要
yiu

參與
ch


āam-y


úh

其中
k


èih-j


ūng
， 如果

y


ùh-gw


ó
唔


m̀h

考慮
h


áau-leuih

對方
deui-f


ōng
， 人哋

y


àhn-deih
就

jauh
接
jip

唔


m̀h
到

dou
嘞
lak
。 不妨

B


āt-f


òhng
試
si
吓

h


áh
“ 抛

p


āau
” 啲

d

ī
説話

syut-wah
或者

waahk-j


é
問題

mahn-t


àih
俾
b


éi

對方
deui-f


ōng
， 睇

t


ái
吓

h


áh

可
h


ó
唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh
開始

h


ōi-ch

í

交談
g


āau-t


àahm

吖


ā
。

9月10-16日
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 《 懷
W


àaih

住
Jyuh

正確
Jing-kok

嘅
Ge

動機
Duhng-g


ēi

跟隨
G


ān-ch


èuih

耶穌
Y


èh-s


ōu

》

（10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

6:9-11—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

奇迹
k


èih-j


īk

餵飽
wai-b


áau

一
y


āt

大群人
daaih-kw


àhn-y


àhn

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

， 約
Yeuk

6:10）

約
Yeuk

6:14,24—— 群衆
Kw


àhn-jung

睇
t


ái

出
ch


ēut

耶穌
Y


èh-s


ōu

就係
jauh-haih

彌賽亞
M


èih-choi-a

， 第
daih

二
yih

日
yaht

到處
dou-chyu

揾
w


án

佢
k


éuih

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

， 約
Yeuk

6:14）

約
Yeuk

6:25-27,54,60,66-69—— 群衆
Kw


àhn-jung

懷
w


àaih

住
jyuh

錯誤
cho-ngh

嘅
ge

動機
duhng-g


ēi

跟
g


ān

耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

門徒
m


ùhn-t


òuh

來往
l


òih-w


óhng

， 所以
s


ó-y


íh

覺得
gok-d


āk

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

話
wah

駭人聽聞
h


áaih-y


àhn-ting-m


àhn

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

， 約
Yeuk

6:27,54； 《守
S


áu

》 2005/9/1 刊
h


ón

21 頁
yihp

13-14 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

6:44—— 天父
T


īn-fuh

點樣
d


ím-y


éung

吸引
k


āp-y


áhn

人
y


àhn

歸向
gw


āi-heung

佢
k


éuih

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

約
Yeuk

6:64—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

“ 從
ch


ùhng

最初
jeui-ch


ō

就
jauh

知道
j

ī-dou

”

猶大
Y


àuh-daaih

會
w


úih

出賣
ch


ēut-maaih

佢
k


éuih

， 呢度
n


ī-douh

嘅
ge

“ 最初
jeui-ch


ō

” 係
haih

指
j

í

幾時
g


éi-s


ìh

呢
n


ē

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》

精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

6:41-59

9月17-23日 | 約翰福音5-6章

 唱詩
Cheung-s


ī

2 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

2 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 住户
Jyuh-wuh

提出
t


àih-ch


ēut

一
y


āt

個
go

喺
h


ái

你
n


éih

地區
deih-k


ēui

常見
s


èuhng-gin

嘅
ge

異議
yih-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 住户
Jyuh-wuh

話
wah

自己
jih-g


éi

係
haih

個
go

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（5 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 唱詩
Cheung-s


ī

31 首
s


áu

 分享
F


ān-h


éung

你
N


éih

嘅
Ge

傳道
Chy


ùhn-douh

經歷
G


īng-lihk

（5 分鐘
f


ān-j


ūng

）

問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 邀請
Y


īu-ch


íng

在場
joih-ch


èuhng

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

姊妹
j

í-muih

講述
g


óng-seuht

經歷
g


īng-lihk

。 佢哋
K


éuih-deih

係
haih

點樣
d


ím-y


éung

展開
j

ín-h


ōi

對話
deui-wah

， 作
jok

美好
m


éih-h


óu

嘅
ge

見證
gin-jing

呢
n


ē

？

 《“ 免得
M


íhn-d


āk

浪費
Lohng-fai

”》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《 環保
W


àahn-b


óu

設計
Chit-gai

榮耀
W


ìhng-yiuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

—— 節錄
Jit-luhk

》

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 14 章
j


ēung

1-10 段
dyuhn

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

132 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

9月17-23日
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約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
5-6 章

j


ēung
| 懷

W


àaih
住

Jyuh
正確

Jing-kok
嘅
Ge

動機
Duhng-g


ēi

跟隨
G


ān-ch


èuih

耶穌
Y


èh-s


ōu

6:9-11,25-27,54,66-69

有啲
Y


áuh-d


ī
人

y


àhn
聽見

t


ēng-gin
耶穌

Y


èh-s


ōu
嘅
ge
比喻

b


éi-yuh
後

hauh
， 覺得

gok-d


āk
難以

n


àahn-y

íh
理解

l


éih-g


áai
， 佢哋

k


éuih-deih
覺得

gok-d


āk
耶穌

Y


èh-s


ōu

嘅
ge
話

wah
駭人聽聞

h


áaih-y


àhn-ting-m


àhn
， 冇

m


óuh
再
joi

跟從
g


ān-ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu
。 不過

B


āt-gwo
， 喺

h


ái
一
y


āt
日

yaht
之前

j

ī-ch


ìhn
， 耶穌

Y


èh-s


ōu

先至
s


īn-ji

施行
s


ī-h


àhng

過
gwo

奇迹
k


èih-j


īk
， 餵飽

wai-b


áau
佢哋

k


éuih-deih
， 證明

jing-m

ìhng

佢
k


éuih

擁有
y


úng-y


áuh

嚟自
l


èih-jih

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

能力
n


àhng-lihk

。 噉
G


ám

點解
d


ím-g


áai

佢哋
k


éuih-deih

會
w


úih

離開
l


èih-h


ōi

耶穌
Y


èh-s


ōu
呢
n


ē
？ 好

H


óu
明顯

m

ìhng-h


ín
， 佢哋

k


éuih-deih
之前

j

ī-ch


ìhn

跟從
g


ān-ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu
， 完全

y


ùhn-chy


ùhn
係

haih
出於

ch


ēut-y


ū
自私
jih-s


ī
嘅
ge

動機
duhng-g


ēi
。 佢哋

K


éuih-deih
只係

j

í-haih

一心
y


āt-s


ām

想
s


éung

從
ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嗰度
g


ó-douh

得到
d


āk-dou

物質
maht-j


āt
嘅
ge

好處
h


óu-chyu

。

我哋
Ng


óh-deih

每
m


úih
個
go

人
y


àhn

都
d


ōu

應該
y


īng-g


ōi
問

mahn
吓

h


áh
自己

jih-g


éi
： 我

ng


óh
點解

d

ím-g


áai
要
yiu

跟從
g


ān-ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu
呢
n


ē
？

係咪
Haih-m


āi

純粹
s


èuhn-s


éuih

因為
y


ān-waih

而家
y


ìh-g


ā
同

t


ùhng
未來

meih-l


òih
會

w


úih
得到

d


āk-dou
福分

f


ūk-fahn
？ 抑或

Y

īk-waahk

我哋
ng


óh-deih

真係
j


ān-haih

愛
oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
， 渴望

hot-mohng
事奉

sih-fuhng
佢

k


éuih
呢
n


ē
？

如果
Y


ùh-gw


ó
我哋

ng


óh-deih
純粹

s


èuhn-s


éuih
因為

y


ān-waih
以下

y

íh-hah

嘅
ge

理由
l


éih-y


àuh

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
， 點解

d

ím-g


áai

好
h


óu

難
n


àahn

喺
h


ái
真理

j


ān-l


éih
中

j


ūng
站穩

jaahm-w


án
呢
n


ē
？

 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu
鍾意

j


ūng-yi
同

t


ùhng
上帝

Seuhng-dai
嘅
ge
子民

j

í-m


àhn

交往
g


āau-w


óhng

 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

想
s


éung

生活
s


āng-wuht

喺
h


ái

樂園
lohk-y


ùhn

入面
yahp-mihn

9月17-23日
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“ 免得
M


íhn-d


āk

浪費
Lohng-fai

”

耶穌
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

奇迹
k


èih-j


īk
， 餵飽

wai-b


áau
咗
j


ó
好

h


óu
多
d


ō
人

y


àhn
， 有

y


áuh
成

s

ìhng

5000 個
go

男人
n


àahm-y


àhn
， 仲有

juhng-y


áuh

唔少


m̀h-s


íu

女人
n


éuih-y


àhn

同
t


ùhng

小朋友
s


íu-p


àhng-y


áuh

添
t

īm
。 耶穌

Y


èh-s


ōu
指示
j

í-sih

門徒
m


ùhn-t


òuh
： “ 將

J


ēung
剩餘

sihng-y


ùh
嘅
ge

零碎
l

ìhng-seui

收集
s


āu-jaahp

起嚟
h


éi-l


èih
， 免得

m

íhn-d


āk

浪費
lohng-fai

。 ” （ 約
Yeuk

6:12） 耶穌
Y


èh-s


ōu
對

deui
耶和華

Y


èh-w


òh-w


àh
嘅
ge

供應
g


ūng-ying

表示
b


íu-sih

感激
g


ám-g


īk
， 唔會


m̀h-w


úih

浪費
lohng-fai

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

提供
t


àih-g


ūng
嘅
ge

一切
y


āt-chai

。

喺
H


ái

現代
yihn-doih

， 中央長老團
J


ūng-y


ēung-j


éung-l


óuh-ty


ùhn

努力
n


óuh-lihk

效法
haauh-faat

耶穌
Y


èh-s


ōu
， 善用

sihn-yuhng
上帝

Seuhng-dai

所
s


ó
賜
chi
嘅
ge

寶貴
b


óu-gwai

資源
j

ī-y


ùhn
。 例如

Laih-y


ùh
， 當

d


ōng
我哋

ng


óh-deih
興建

h

īng-gin

紐約
N


áu-yeuk

沃威克
Y


ūk-w


āi-h


āk
嘅
ge

世界
sai-gaai

總部
j


úng-bouh

嗰陣
g


ó-jahn

， 弟兄
daih-h


īng

最終
jeui-j


ūng

採用
ch


ói-yuhng

嘅
ge

建築
gin-j


ūk

計劃
gai-waahk

， 使
s


ái

捐款
gy


ūn-f


ún

得到
d


āk-dou

充分
ch


ūng-fahn

善用
sihn-yuhng

。

我哋
Ng


óh-deih

可以
H


ó-y


íh

點樣
D


ím-y


éung

避免
Beih-m


íhn

浪費
Lohng-fai

？

 聚會
Jeuih-wuih

嗰陣
g


ó-jahn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 領取
L


íhng-ch


éui

書刊
sy


ū-h


ón
作
jok

個人
go-y


àhn
之
j

ī
用

yuhng
（《 月報

Yuht-bou
》 2009/5 刊

h


ón
3 頁

yihp
4 段

dyuhn
）

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 領取
L


íhng-ch


éui

書刊
sy


ū-h


ón
做

jouh
傳道

chy


ùhn-douh
（《 聚會

Jeuih-wuih
手册

S


áu-chaak
》 17.02 刊

h


ón
4 頁

yihp
1 段

dyuhn
）

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 做
Jouh

傳道
chy


ùhn-douh

嗰陣
g


ó-jahn

（《 聚會
Jeuih-wuih

手册
S


áu-chaak

》 17.02 刊
h


ón
4 頁

yihp
2 段

dyuhn
， 附欄

fuh-l


àahn
）

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9月17-23日
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 《 耶穌
Y


èh-s


ōu

榮耀
W


ìhng-yiuh

佢
K


éuih

嘅
Ge

天父
T


īn-fuh

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

7:15-18—— 有
Y


áuh

人
y


àhn

稱讚
ch


īng-jaan

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

教導
gaau-douh

嗰陣
g


ó-jahn

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

都
d


ōu

會
w


úih

將
j


ēung

榮耀
w


ìhng-yiuh

歸
gw


āi

俾
b


éi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

（《 跟隨
G


ān-ch


èuih

》 100-101 頁
yihp

5-6 段
dyuhn

）

約
Yeuk

7:28,29—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

話
wah

佢
k


éuih

係
haih

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

代表
doih-b


íu

， 係
haih

上帝
Seuhng-dai

差派
ch


āai-paai

嘅
ge

， 反映
f


áan-y


íng

佢
k


éuih

順從
seuhn-ch


ùhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

約
Yeuk

8:29—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

聽衆
ting-jung

講
g


óng

， 佢
k


éuih

時刻
s


ìh-h


āk

做
jouh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

喜悦
h


éi-yuht

嘅
ge

事
sih

（《守
S


áu

》

2011/3/15 刊
h


ón

11 頁
yihp

19 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

7:8-10—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

有
y


áuh

冇
m


óuh

講
g


óng

大話
daaih-wah

，

呃


āk

佢
k


éuih

未
meih

信主
seun-jy


ú

嘅
ge

親生
ch


ān-s


āang

弟弟
d


àih-d


ái

呢
n


ē

？

（《守
S


áu

》 2007/2/1 刊
h


ón

6 頁
yihp

4 段
dyuhn

）

約
Yeuk

8:12—— 點解
D


ím-g


áai

話
wah

耶穌
Y


èh-s


ōu

係
haih

“ 世界
sai-gaai

嘅
ge

光
gw


ōng

” ？ （《守
S


áu

》 2009/7/15 刊
h


ón

5 頁
yihp

12

段
dyuhn

； 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

約
Yeuk

8:31-47

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。 邀請
Y


īu-ch


íng

人
y


àhn

參加
ch


āam-g


ā

聚會
jeuih-wuih

 第
Daih

三
S


āam

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

自選
Jih-sy


ún

一
y


āt

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

， 分發
f


ān-faat

一
y


āt

本
b


ún

用
yuhng

嚟
l


èih

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 上帝
Seuhng-dai

的
D


īk

愛
Oi

》 9-10 頁
yihp

10-11 段
dyuhn

9月24-30日 | 約翰福音7-8章

 唱詩
Cheung-s


ī

12 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok
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 唱詩
Cheung-s


ī

103 首
s


áu

 《 效法
Haauh-faat

基督
G


ēi-d


ūk

表現
B


íu-yihn

謙卑
H


īm-b


ēi

同
T


ùhng

謙遜
H


īm-seun

》

（15 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 逐一
Juhk-y


āt

播放
bo-fong

影片
y


íng-p


ín

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím
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